
Ezr
Chapter 4

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

יִּשְׁמְע֔ו1ּ וַֽ
E–ouviram
H8085

י צָרֵ֥
os–adversários–de

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

ן וּבִנְיָמִ֑
e–Binyamin
H1144

י־ כִּֽ
que

בְנֵי֤
os–filhos–de

הַגּוֹלָה֙
o–exílio
H1473

בּוֹנִי֣ם
construíam
H1129

ל הֵיכָ֔
um–templo
H1964

לַיהוָה֖
a–YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Elohim–de
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Ouvindo pois os adversarios de Judah e Benjamin que os que tornaram do captiveiro, edificavam o templo ao 
Senhor Deus d'Israel,

וַיִּגְּשׁ֨ו2ּ
E–aproximaram–se
H5066

אֶל־
de
H0413

ל זְרֻבָּבֶ֜
Zerubbavel
H2216

וְאֶל־
e–de
H0413

י רָאשֵׁ֣
os–chefes–de

אָב֗וֹת הָֽ
os–pais
H0001

וַיֹּאמְר֤וּ
e–disseram
H0559

לָהֶם֙
a–eles
H1992

נִבְנֶה֣
Construiremos
H1129

ם עִמָּכֶ֔
convosco

י כִּ֣
porque

ם כָכֶ֔
como–vós

נִדְר֖וֹשׁ
buscamos
H1875

אלֹהֵיכֶם֑ לֵֽ
ao–vosso–Elohim
H0430

]ולא[
[e–não]
H3808

׀()וְל֣וֹ 
(e–a–ele)

אֲנַחְ֣נוּ
nós
H0587

ים זֹבְחִ֗
sacrificamos
H2076

֙ מִימֵי
desde–os–dias–de
H3117

אֵסַ֤ר
Esar
H0634

֙ חַדֹּן
Chaddon
H0634

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

אַשּׁ֔וּר
Ashshur
H0804

הַמַּעֲלֶ֥ה
o–que–nos–trouxe
H5927

נוּ אֹתָ֖
a–nós
H0853

ה׃ פֹּֽ
para–cá
H6311

Chegaram-se a Zorobabel e aos chefes dos paes, e disseram-lhes: Deixae-nos edificar comvosco, porque, como 
vós, buscaremos a vosso Deus; como tambem já lhe sacrificamos desde os dias d'Asar-haddon, rei d'Assur, que 
nos fez subir aqui.

וַיֹּאמֶר3֩
E–disse
H0559

ם לָהֶ֨
a–eles

ל זְרֻבָּבֶ֜
Zerubbavel
H2216

וְיֵשׁ֗וּעַ
e–Yeshua
H3442

ר וּשְׁאָ֨
e–o–restante–de
H7605

י רָאשֵׁ֤
chefes–de

אָבוֹת֙ הָֽ
os–pais
H0001

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
de–Yisrael
H3478

א־ ֹֽ ל
Não
H3808

לָכֶ֣ם
à–vós

נוּ וָלָ֔
e–a–nós

לִבְנ֥וֹת
construir
H1129

יִת בַּ֖
casa

לֵאלֹהֵי֑נוּ
ao–nosso–Elohim
H0430

֩ כִּי
porque

חְנוּ אֲנַ֨
nós
H0587

חַד יַ֜
juntos

נִבְנֶ֗ה
construiremos
H1129

יהוָה֙ לַֽ
a–YHWH
H3068

אֱלֹהֵי֣
Elohim–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

ר כַּאֲשֶׁ֣
como

נוּ צִוָּ֔
ordenou–nos
H6680

לֶךְ הַמֶּ֖
o–rei
H4428

כּ֥וֹרֶשׁ
Koresh
H3566

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

ס׃ פָּרָֽ
Paras
H6539

Porém Zorobabel, e Josué, e os outros chefes dos paes d'Israel lhes disseram: Não convem que vós e nós 
edifiquemos casa a nosso Deus; mas nós sós a edificaremos ao Senhor, Deus d'Israel, como nos ordenou o rei 
Cyro, rei da Persia

4֙ וַיְהִי
E–estava
H1961

עַם־
o–povo–de

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ים מְרַפִּ֖
enfraquecendo
H7503

יְדֵ֣י
as–mãos–de
H3027

עַם־
povo–de

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

]ומבלהים[
[e–aterrorizando]
H1089

ים( )וּֽמְבַהֲלִ֥
(e–aterrorizando)
H0926

ם אוֹתָ֖
a–eles
H0853

לִבְנֽוֹת׃
de–construir
H1129
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Todavia o povo da terra debilitava as mãos do povo de Judah, e inquietava-os no edificar.

ים5 וְסֹכְרִ֧
E–contratando

עֲלֵיהֶ֛ם
contra–eles

ים יוֹעֲצִ֖
conselheiros
H3289

לְהָפֵר֣
para–frustrar

עֲצָתָ֑ם
o–seu–conselho
H6098

כָּל־
todos
H3605

י יְמֵ֗
os–dias–de
H3117

כּ֚וֹרֶשׁ
Koresh
H3566

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

ס פָּרַ֔
Paras
H6539

וְעַד־
e–até
H5704

מַלְכ֖וּת
o–reinado–de
H4438

דָּרְיָוֶ֥שׁ
Daryavesh
H1867

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

ס׃ פָּרָֽ
Paras
H6539

E alugaram contra elles conselheiros, para frustrarem o seu conselho, todos os dias de Cyro, rei da Persia, até ao 
reinado de Dario, rei da Persia.

וּבְמַלְכוּת6֙
E–no–reinado–de
H4438

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Achashverosh
H0325

ת בִּתְחִלַּ֖
no–início–de
H8462

מַלְכוּת֑וֹ
seu–reinado
H4438

כָּתְב֣וּ
escreveram
H3789

שִׂטְנָ֔ה
acusação
H7855

עַל־
contra

י יֹשְׁבֵ֥
os–habitantes–de
H3427

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
e–Yerushalayim
H3389

ס
§

E sob o reino d'Ahasuero, no principio do seu reinado, escreveram uma accusação contra os habitantes de Judah 
e de Jerusalem.

וּבִימֵי7֣
E–nos–dias–de
H3117

שְׂתָּא אַרְתַּחְשַׁ֗
Artachshasta

ב כָּתַ֨
escreveu
H3789

ם בִּשְׁלָ֜
Bishlam
H1312

מִתְרְדָ֤ת
Mitredat
H4990

֙ בְאֵל טָֽ
Taveel

וּשְׁאָר֣
e–o–restante–de
H7605

]כנותו[
[seus–colegas]
H3674

יו( )כְּנָוֹתָ֔
(seus–colegas)
H3674

עַל־
a

]ארתחששתא[
[Artachshasta]

שְׂתְּ( )אַרְתַּחְשַׁ֖
(Artachshasta)

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

פָּרָ֑ס
Paras
H6539

וּכְתָב֙
e–a–escrita–de
H3791

ן נִּשְׁתְּוָ֔ הַֽ
a–carta
H5406

כָּת֥וּב
escrita
H3789

ית אֲרָמִ֖
em–aramaico
H0762

וּמְתֻרְגָּ֥ם
e–traduzida
H8638

ית׃ אֲרָמִֽ
em–aramaico
H0762

פ
¶

E nos dias d'Artaxerxes escreveu Bislam, Mithredath, Tabeel, e os outros da sua companhia, a Artaxerxes, rei da 
Persia: e a carta estava escripta em caracteres syriacos, e na lingua syriaca.

רְח֣וּם8
Rechum

בְּעֵל־
o–comandante
H1169

ם טְעֵ֗
do–decreto
H2942

֙ וְשִׁמְשַׁי
e–Shimshai
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
o–escriba
H5613

כְּתַ֛בוּ
escreveram
H3790

ה אִגְּרָ֥
carta
H0104

ה חֲדָ֖
uma
H2298

עַל־
sobre
H5922

יְרוּשְׁלֶם֑
Yerushalayim
H3390

שְׂתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
a–Artachshasta

א מַלְכָּ֖
o–rei
H4430

כְּנֵֽמָא׃
assim
H3660

Escreveram pois Rhehum, o chanceller, e Simsai, o escrivão, uma carta contra Jerusalem, ao rei Artaxerxes, n'esta 
maneira:

יִן9 אֱדַ֜
Então
H0116

רְח֣וּם
Rechum

בְּעֵל־
o–comandante
H1169

ם טְעֵ֗
do–decreto
H2942

֙ וְשִׁמְשַׁי
e–Shimshai
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
o–escriba
H5613

וּשְׁאָ֖ר
e–o–restante–de
H7606

כְּנָוָתְה֑וֹן
seus–colegas
H3675

ינָיֵא דִּ֠
os–dineus
H1784

א וַאֲפַרְסַתְכָיֵ֞
e–os–afarsatqueus

טַרְפְּלָיֵא֣
os–tarpeleus
H2967

א רְסָיֵ֗ אֲפָֽ
os–afarseus
H0670

]ארכוי[
[os–erequeus]
H0756

)אַרְכְּוָיֵא֤(
(os–erequeus)
H0756

בָבְלָיֵא֙
os–babiloneus
H0896

א שֽׁוּשַׁנְכָיֵ֔
os–susanqueus
H7801

]דהוא[
[que–são]
H1768

)דֶּהָיֵא֖(
(os–dehaitas)
H1723

עֵלְמָיֵֽא׃
os–elamitas
H5962

Então escreveu Rhehum, o chanceller, e Simsai, o escrivão, e os outros da sua companhia: os dinaitas e 
apharsathehitas, tarpelitas, apharsitas, archevitas, babylonios, susanchitas, dehavitas, elamitas.
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וּשְׁאָר10֣
E–o–restante–de
H7606

א אֻמַּיָּ֗
as–nações
H0524

י דִּ֤
que
H1768

֙ הַגְלִי
deportou
H1541

אָסְנַפַּר֙
Osnappar
H0620

א רַבָּ֣
o–grande
H7229

א וְיַקִּירָ֔
e–o–nobre
H3358

וְהוֹתֵ֣ב
e–os–estabeleceu
H3488

הִמּ֔וֹ
eles
H1994

בְּקִרְיָה֖
na–cidade–de
H7149

י דִּ֣
que
H1768

יִן שָׁמְרָ֑
Shomron
H8115

וּשְׁאָ֥ר
e–o–restante–de
H7606

ר־ עֲבַֽ
além–de
H5675

ה נַהֲרָ֖
o–Rio
H5103

נֶת׃ וּכְעֶֽ
e–agora
H3706

E os outros povos, que transportou o grande e afamado Asnappar, e que elle fez habitar na cidade de Samaria, e 
os outros d'áquem do rio, e em tal tempo.

דְּנָה11֙
Esta
H1836

גֶן פַּרְשֶׁ֣
cópia–de
H6573

א אִגַּרְתָּ֔
a–carta
H0104

דִּ֚י
que
H1768

שְׁלַח֣וּ
enviaram
H7972

עֲל֔וֹהִי
a–ele
H5922

עַל־
a
H5922

שְׂתְּא אַרְתַּחְשַׁ֖
Artachshasta

א מַלְכָּ֑
o–rei
H4430

יךְ     עַבְדָ֛
teus–servos
H5649

אֱנָשׁ֥
os–homens–de
H0606

ר־ עֲבַֽ
além–de
H5675

ה נַהֲרָ֖
o–Rio
H5103

נֶת׃ וּכְעֶֽ
e–agora
H3706

פ
¶

Este pois é o teor da carta que ao rei Artaxerxes lhe mandaram: "Teus servos, os homens d'áquem do rio, e em 
tal tempo.

12֙ יְדִי֙עַ
Seja–conhecido
H3046

לֶהֱוֵא֣
seja
H1934

א לְמַלְכָּ֔
ao–rei
H4430

י דִּ֣
que
H1768

א יְהוּדָיֵ֗
os–judeus
H3062

י דִּ֤
que
H1768

֙ סְלִק֙וּ
subiram
H5559

מִן־
de
H4481

ךְ לְוָתָ֔
junto–de–ti
H3890

עֲלֶ֥ינָא
sobre–nós
H5922

אֲת֖וֹ
vieram
H0858

לִירוּשְׁלֶם֑
a–Yerushalayim
H3390

א קִרְיְתָ֨
a–cidade
H7149

א רָדְתָּ֤ מָֽ
a–rebelde
H4779

]ובאישתא[
[e–a–má]
H0873

יִן בָּנַ֔
estão–construindo
H1124

]וְשׁוּרַיָּ[
[e–os–muros]
H7792

)וְשׁוּרַיָּ֣א(
(e–os–muros)
H7792

]אשכללו[
[estão–completando]

ילוּ( )שַׁכְלִ֔
(estão–completando)

וְאֻשַּׁיָּ֖א
e–os–fundamentos
H0787

יטוּ׃ יַחִֽ
estão–reparando
H2338

Saiba o rei que os judeos que subiram de ti vieram a nós a Jerusalem, e edificam aquella rebelde e malvada 
cidade, e vão restaurando os seus muros, e reparando os seus fundamentos.

ן13 כְּעַ֗
Agora
H3705

֙ יְדִי֙עַ
seja–conhecido
H3046

לֶהֱוֵא֣
seja
H1934

א לְמַלְכָּ֔
ao–rei
H4430

י דִּ֠
que
H1768

הֵן֣
se

א קִרְיְתָ֥
a–cidade
H7149

דָךְ֙
essa
H1791

א תִּתְבְּנֵ֔
for–construída
H1124

וְשׁוּרַיָּ֖ה
e–os–muros
H7792

שְׁתַּכְלְל֑וּן יִֽ
forem–completados

ה־ מִנְדָּֽ
tributo
H4061

בְל֤וֹ
imposto
H1093

וַהֲלָךְ֙
e–pedágio
H1983

לָא֣
não
H3809

יִנְתְּנ֔וּן
darão
H5415

ם וְאַפְּתֹ֥
e–o–tesouro–de
H0674

ים מַלְכִ֖
reis
H4430

תְּהַנְזִֽק׃
prejudicará
H5142

Agora saiba o rei que, se aquella cidade se reedificar, e os muros se restaurarem, não pagarão os direitos, os 
tributos e as rendas; e assim se damnificará a fazenda dos reis.
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ן14 כְּעַ֗
Agora
H3705

כָּל־
porque
H3606

֙ קֳבֵל
diante–de
H6903

י־ דִּֽ
que
H1768

מְלַח֤
sal–de
H4416

יכְלָא֙ הֵֽ
o–palácio
H1965

חְנָא מְלַ֔
comemos–sal
H4415

וְעַרְוַת֣
e–vergonha–de
H6173

א מַלְכָּ֔
o–rei
H4430

לָ֥א
não
H3809

יךְ רִֽ אֽ‍ֲ
próprio
H0749

לַ֖נָא
para–nós

חֱזֵא֑ לְמֶֽ
ver
H2370

ל־ עַ֨
sobre
H5922

דְּנָ֔ה
isso
H1836

שְׁלַ֖חְנָא
enviamos
H7972

עְנָא וְהוֹדַ֥
e–informamos
H3046

א׃ לְמַלְכָּֽ
ao–rei
H4430

Agora pois, porquanto assalariados somos do paço, e não nos convem ver a deshonra do rei, por isso 
mandamos dar aviso ao rei,

י15 דִּ֡
Que
H1768

יְבַקַּר֩
seja–pesquisado
H1240

סְפַר־ בִּֽ
no–livro–de
H5609

א נַיָּ֜ דָּכְרָ֨
os–registros

י דִּ֣
de
H1768

ךְ אֲבָהָתָ֗
teus–pais
H0002

וּ֠תְהַשְׁכַּח
e–acharás
H7912

בִּסְפַר֣
no–livro–de
H5609

֮ דָּכְרָנַיָּא
os–registros

וְתִנְדַּע֒
e–saberás
H3046

֩ דִּי
que
H1768

א קִרְיְתָ֨
a–cidade
H7149

ךְ דָ֜
essa
H1791

קִרְיָא֣
cidade
H7149

א רָדָ֗ מָֽ
rebelde
H4779

ת וּֽמְהַנְזְקַ֤
e–prejudicial–a
H5142

֙ מַלְכִין
reis
H4430

ן וּמְדִנָ֔
e–províncias
H4083

וְאֶשְׁתַּדּוּר֙
e–rebelião
H0849

ין עָבְדִ֣
faziam
H5648

בְּגַוַּ֔הּ
em–seu–meio
H1459

מִן־
desde
H4481

יוֹמָ֖ת
dias–de
H3118

עָלְמָא֑
antiguidade
H5957

ל־ עַ֨
sobre
H5922

דְּנָ֔ה
isso
H1836

א קִרְיְתָ֥
a–cidade
H7149

ךְ דָ֖
essa
H1791

ת׃ חָרְבַֽ הָֽ
foi–destruída
H2718

Para que se busque no livro das chronicas de teus paes, e acharás no livro das chronicas, e saberás que aquella 
foi uma cidade rebelde, e damnosa aos reis e provincias, e que n'ella fizeram rebellião de tempos antigos; pelo 
que foi aquella cidade destruida.

מְהוֹדְעִ֤ין16
Informamos
H3046

אֲנַחְ֙נָה֙
nós
H0586

א לְמַלְכָּ֔
ao–rei
H4430

י דִּ֠
que
H1768

הֵן֣
se

א קִרְיְתָ֥
a–cidade
H7149

דָךְ֙
essa
H1791

א תִּתְבְּנֵ֔
for–construída
H1124

וְשׁוּרַיָּ֖ה
e–os–muros
H7792

שְׁתַּכְלְל֑וּן יִֽ
forem–completados

לָקֳבֵל֣
em–face–de
H6903

דְּנָ֔ה
isso
H1836

חֲלָק֙
porção
H2508

בַּעֲבַר֣
no–além–de
H5675

א נַהֲרָ֔
o–Rio
H5103

לָ֥א
não
H3809

י אִיתַ֖
terás
H0383

ךְ׃ לָֽ
tu

פ
¶

Nós pois fazemos notorio ao rei que, se aquella cidade se reedificar, e os seus muros se restaurarem, d'esta 
maneira não terás porção alguma d'esta banda do rio.

א17 פִּתְגָמָ֞
Resposta
H6600

שְׁלַח֣
enviou
H7972

א מַלְכָּ֗
o–rei
H4430

עַל־
a
H5922

רְח֤וּם
Rechum

בְּעֵל־
o–comandante
H1169

טְעֵם֙
do–decreto
H2942

י וְשִׁמְשַׁ֣
e–Shimshai
H8124

א פְרָ֔ סָֽ
o–escriba
H5613

וּשְׁאָר֙
e–o–restante–de
H7606

כְּנָוָתְ֣ה֔וֹן
seus–colegas
H3675

י דִּ֥
que
H1768

ין יָתְבִ֖
habitam
H3488

יִן ׁמְרָ֑ בְּשָֽ
em–Shomron
H8115

וּשְׁאָ֧ר
e–o–restante–de
H7606

ר־ עֲבַֽ
além–de
H5675

נַהֲרָ֛ה
o–Rio
H5103

שְׁלָ֖ם
paz
H8115

ת׃ וּכְעֶֽ
e–agora
H3706

ס
§

E o rei enviou esta resposta a Rhehum, o chanceller, e a Simsai, o escrivão, e aos mais da sua companhia, que 
habitavam em Samaria; como tambem ao resto dos que estavam d'além do rio: Paz hajaes! e em tal tempo.

א18 נִשְׁתְּוָנָ֕
A–carta
H5407

י דִּ֥
que
H1768

שְׁלַחְתּ֖וּן
enviastes
H7972

עֲלֶי֑נָא
a–nós
H5922

שׁ מְפָרַ֥
claramente
H6568

י קֱרִ֖
foi–lida
H7123

י׃ קָדָמָֽ
diante–de–mim
H6925

A carta que nos enviastes foi explicitamente lida diante de mim.
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19֮ וּמִנִּי
E–de–mim
H4481

ים שִׂ֣
foi–posto
H7761

טְעֵם֒
decreto
H2942

רוּ וּבַקַּ֣
e–pesquisaram
H1240

חוּ וְהַשְׁכַּ֔
e–acharam
H7912

דִּ֚י
que
H1768

קִרְיְתָ֣א
a–cidade
H7149

ךְ דָ֔
essa
H1791

מִן־
desde
H4481

יוֹמָת֙
dias–de
H3118

א לְמָ֔ עָֽ
antiguidade
H5957

עַל־
contra
H5922

ין מַלְכִ֖
reis
H4430

תְנַשְּׂאָה֑ מִֽ
se–levantava
H5376

ד וּמְרַ֥
e–rebelião
H4776

וְאֶשְׁתַּדּ֖וּר
e–sedição
H0849

מִתְעֲבֶד־
era–feita
H5648

הּ׃ בַּֽ
nela

E, ordenando-o eu, buscaram e acharam, que de tempos antigos aquella cidade se levantou contra os reis, e 
n'ella se tem feito rebellião e sedição.

ין20 וּמַלְכִ֣
E–reis
H4430

ין תַּקִּיפִ֗
poderosos
H8624

הֲווֹ֙
houve
H1934

עַל־
sobre
H5922

ם יְר֣וּשְׁלֶ֔
Yerushalayim
H3390

ין לִּיטִ֔ וְשַׁ֨
e–governando
H7990

ל בְּכֹ֖
em–todo
H3606

עֲבַר֣
além–de
H5675

נַהֲרָ֑ה
o–Rio
H5103

ה וּמִדָּ֥
e–tributo
H4061

בְל֛וֹ
imposto
H1093

וַהֲלָ֖ךְ
e–pedágio
H1983

מִתְיְהֵ֥ב
era–dado
H3052

לְהֽוֹן׃
a–eles

Tambem houve reis poderosos sobre Jerusalem que d'além do rio dominaram em todo o logar, e se lhes 
pagaram direitos, e tributos, e rendas.

21֙ כְּעַן
Agora
H3705

ימוּ שִׂ֣
colocai
H7761

ם טְּעֵ֔
decreto
H2942

לְבַטָּלָ֖א
para–fazer–cessar
H0989

גֻּבְרַיָּ֣א
os–homens
H1400

ךְ אִלֵּ֑
esses
H0479

א וְקִרְיְתָ֥
e–a–cidade
H7149

דָךְ֙
essa
H1791

לָא֣
não
H3809

א תִתְבְּנֵ֔
seja–construída
H1124

עַד־
até
H5705

מִנִּ֖י
de–mim
H4481

א טַעְמָ֥
decreto
H2941

ׂם׃ יִתְּשָֽ
seja–posto
H7761

Agora pois dae ordem para impedirdes aquelles homens, afim de que não se edifique aquella cidade, até que se 
dê uma ordem por mim.

ין22 וּזְהִירִ֥
E–sede–cuidadosos
H2095

הֱו֛וֹ
sede
H1934

שָׁל֖וּ
negligentes
H7960

ד לְמֶעְבַּ֣
em–fazer
H5648

עַל־
sobre
H5922

דְּנָה֑
isso
H1836

לְמָה֙
por–que
H4101

יִשְׂגֵּ֣א
cresceria
H7680

א חֲבָלָ֔
o–dano
H2257

ת לְהַנְזָקַ֖
para–prejudicar
H5142

ין׃ מַלְכִֽ
reis
H4430

ס
§

E guardae-vos de commetterdes erro n'isto; porque cresceria o damno para prejuizo dos reis?

יִן23 אֱדַ֗
Então
H0116

מִן־
desde
H4481

י דִּ֞
que
H1768

גֶן פַּרְשֶׁ֤
cópia–de
H6573

נִשְׁתְּוָנָא֙
a–carta–de
H5407

דִּ֚י
de
H1768

]ארתחששתא[
[Artachshasta]

שְׂתְּ( )אַרְתַּחְשַׁ֣
(Artachshasta)

א מַלְכָּ֔
o–rei
H4430

י קֱרִ֧
foi–lida
H7123

קֳדָם־
diante–de
H6925

רְח֛וּם
Rechum

י וְשִׁמְשַׁ֥
e–Shimshai
H8124

א סָפְרָ֖
o–escriba
H5613

וּכְנָוָתְה֑וֹן
e–seus–colegas
H3675

לוּ אֲזַ֨
foram
H0236

בִבְהִיל֤וּ
à–pressa
H0924

לִירֽוּשְׁלֶם֙
a–Yerushalayim
H3390

עַל־
a
H5922

א יְה֣וּדָיֵ֔
os–judeus
H3062

לוּ וּבַטִּ֥
e–fizeram–cessar
H0989

הִמּ֖וֹ
eles
H1994

ע בְּאֶדְרָ֥
com–braço
H0153

יִל׃ וְחָֽ
e–força
H2429

ס
§

Então, depois que a copia da carta do rei Artaxerxes se leu perante Rhehum, e Simsai, o escrivão, e seus 
companheiros, apressadamente foram elles a Jerusalem, aos judeos, e os impediram á força de braço e com 
violencia.
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יִן24 בֵּאדַ֗
Então
H0116

בְּטֵלַת֙
cessou
H0989

עֲבִידַ֣ת
a–obra–de
H5673

בֵּית־
casa–de
H1005

א אֱלָהָ֔
o–Elohim
H0426

י דִּ֖
que
H1768

בִּירוּשְׁלֶם֑
em–Yerushalayim
H3390

וַהֲוָת֙
e–estava
H1934

א טְלָ֔ בָּֽ
cessada
H0989

עַד֚
até
H5705

שְׁנַת֣
ano–de
H8140

ין תַּרְתֵּ֔
dois
H8648

לְמַלְכ֖וּת
do–reinado–de
H4437

דָּרְיָוֶ֥שׁ
Daryavesh
H1868

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4430

ס׃ פָּרָֽ
Paras
H6540

פ
¶

Então cessou a obra da casa de Deus, que estava em Jerusalem: e cessou até ao anno segundo do reinado de 
Dario rei da Persia.
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